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C H A P I T R E 8 4

Loi refondant la charte de la ville de
Sainte-Thérèse

[Sanctionnée le 19 décembre 1951]

A TTENDU que la ville de Sainte-
Thérèse a, par sa pétition, repré-

senté qu'il est dans l'intérêt de la ville
et qu'il est nécessaire pour la bonne
administration de ses affaires que sa
charte, la loi 7 George V, chapitre 73,
et les lois qui la modifient, soient refon-
dues, et que des pouvoirs spéciaux lui
soient accordés;

Attendu qu'il est à propos d'accéder
à sa demande;

A ces causes, Sa Majesté, de l'avis
et du consentement du Conseil législatif
et de l'Assemblée législative de Québec,
décrète ce qui suit:

1 . La présente loi peut-être citée
sous le titre de "charte de la ville de
Sainte-Thérèse.

2 . Les habitants et les contribuables
de la ville de Sainte-Thérèse et leurs
successeurs demeurent constitués en
corporation sous le nom de la "Ville de
Sainte-Thérèse' '.

3 . La ville de Sainte-Thérèse sera
régie par les dispositions de la Loi des
cités et villes (Statuts refondus, 1941,
chapitre 233), et de ses amendements,
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sauf en ce qu'ils peuvent être incompa-
tibles avec les dispositions de la présente
loi.

4 . La loi 7 George V chapitre 73 et
les lois qui la modifient sont abrogées,
mais l'abrogation desdites lois ne devra
pas être interprétée comme affectant quel-
ques droits acquis, aucune matière ou
chose faite ou qui doit être faite, con-
trats, conventions, nominations, résolu-
tions, décisions, ordres ou autres procé-
dures de conseil, débentures, billets, ac-
tions ou obligations émises, non plus que
les règlements passés en vertu desdites
lois, ni les rôles d'évaluation ou de per-
ception et les fonds d'amortissement à
constituer, lesquels continueront d'être
réglés par lesdites lois, jusqu'à ce qu'ils
soient modifiés, changés, remplacés ou
révoqués par quelque procédure en vertu
de la présente loi, le tout, sans préjudi-
ce des droits existants.

5 . La ville de Sainte-Thérèse de-
meure séparée du comté de Terrebonne
pour les fins municipales.

Le territoire de la ville de Sainte-
Thérèse est délimité comme suit:

Le territoire de la ville de Sainte-
Thérèse comprend tous les lots ou par-
ties de lots et leurs subdivisions pré-
sentes et à venir ainsi que tous les che-
mins, rues, ruelles, emprises de chemins
de fer, rivières, cours d'eau ou partie
d'iceux, renfermés dans les limites sui-
vantes, à savoir: partant du point d'in-
tersection du côté sud-est de l'emprise
du chemin de fer Canadien Pacifique
portant le numéro cadastral 950 avec le
côté sud-ouest de la route numéro 11
(boulevard Curé Labelle) ; de là, en se ré-
férant au cadastre officiel de la paroisse
de Sainte-Thérèse-de-Blainville, passant
par les lignes et démarcations suivantes
en continuité les unes des autres: ledit
côté sud-ouest de ladite route numéro 11
passant sur les lots 534, 209, 210, 211,
212, 214, 213, 214 et prolongée jusqu'à
l'axe de la Rivière-aux-Chiens; ledit axe
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de la Rivière-aux-Chiens et son raccor-
dement avec la ligne nord-est du lot 54;
ladite ligne nord-est du lot 54 jusqu'au
coin nord dudit lot; la ligne nord-ouest
des lots 54, 56 et 57; la ligne nord-est
du lot 62 jusqu'au coin nord-ouest dudit
lot; la ligne ouest des lots 62, 65 et 66;
la ligne nord-est du lot 70; une ligne
brisée limitant au nord-ouest le lot 70,
le dernier tronçon prolongé jusqu'à l'axe
de la montée de Blainville; ledit axe de
la montée de Blainville jusqu'au prolon-
gement de la ligne sud-est du lot 80;
ledit prolongement et ladite ligne sud-
est du lot 80; la ligne sud-ouest du lot
80 jusqu'à un point à une distance de
400 pieds anglais du côté sud-est du
chemin de la rivière Cachée mesurée le
long de ladite ligne; une ligne parallèle
audit chemin de la rivière Cachée à une
distance de 400 pieds anglais au sud-est
dudit chemin et traversant les lots 81,
84 et 88; la ligne sud-ouest du lot 88 et
son prolongement jusqu'à l'axe du che-
min de la rivière Cachée; ledit axe dudit
chemin de la rivière Cachée jusqu'au
prolongement de la ligne nord-est du
lot 89; ledit prolongement et ladite ligne
nord-est du lot 89 en allant vers le nord-
ouest; la ligne sud-est et la ligne nord-
est du lot 199 jusqu'au côté nord de la
rue Sainte-Thérèse; ledit côté nord de
la rue Sainte-Thérèse jusqu'à la ligne
nord-est du lot 200; ladite ligne nord-
est du lot 200 prolongée jusqu'à l'axe de
la Rivière-aux-Chiens; ledit axe de la
Rivière-aux-Chiens jusqu'au prolonge-
ment de la ligne nord-est du lot 558;
ledit prolongement, ladite ligne nord-est
du lot 558 et la ligne nord-est du lot 557
jusqu'à la ligne est du lot 555; ladite
ligne est du lot 555 prolongée jusqu'au
côté nord-est du Chemin du Nord de
Sainte-Thérèse; ledit côté nord-est dudit
chemin jusqu'à la ligne ouest du lot 1
du cadastre officiel du village incorporé
de Sainte-Thérèse-de-Blainville ; ladite
ligne ouest du lot 1 jusqu'au coin nord-
ouest dudit lot; de là, toujours en se réfé-
rant au cadastre officiel de la paroisse
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de Sainte-Thérèse-de-Blainville, une li-
gne droite traversant les lots 554 et 553
jusqu'au point d'intersection de la ligne
nord-est du lot 553 avec le côté nord-
ouest du Chemin de la Côte Saint-
Louis; ladite ligne nord-est du lot 553
et la ligne nord-est du lot 552 jusqu'au
côté sud-est de l'emprise du chemin de
fer Canadien du Pacifique portant le
numéro cadastral 950 et enfin ledit côté
sud-est de ladite emprise du chemin de
fer Canadien du Pacifique jusqu'au
point de départ.

Le territoire ci-dessus décrit est divi-
sée en trois quartiers,les quartiers Cha-
pleau, Gouin et Mercier, délimités com-
me suit:

Quartier Chapleau.— Le quartier Cha-
pleau comprend le territoire inclus dans
le périmètre ci-après décrit:

Commençant au coin sud du lot 260-
24 du cadastre du village incorporé de
Sainte-Thérèse; de là, vers le nord-
ouest, suivant les limites nord-est et
nord-ouest du quartier Gouin, jusqu'au
coin sud du lot numéro 37 du cadastre
dudit village; de là, vers le nord, le
nord-est, le nord-ouest et le sud-ouest,
suivant les limites du quartier Mercier,
jusqu'au milieu du fil de l'eau de la
Rivière-aux-Chiens; de là, vers l'est, en
suivant les méandres du fil de l'eau de
ladite rivière, jusqu'à son intersection
avec le prolongement vers le sud-est de
la ligne du lot 54 du cadastre de la
paroisse de Sainte-Thérèse-de-Blainville;
de là, longeant la ligne brisée qui forme
la limite de la ville de Sainte-Thérèse,
jusqu'à l'axe de la route Sanche ou
Blainville; de là, vers le nord-ouest,
suivant ledit axe, jusqu'à son intersec-
tion avec le prolongement de la ligne
nord-ouest du chemin de la Côte Ca-
chée; de là, vers le sud-ouest, traversant
la demie de la route Sanche ou Blain-
ville et suivant la ligne sud-est du lot 260
-24 ci-dessus mentionné, jusqu'au point
d'origine de la description dudit péri-
mètre.
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Le quartier Chapleau est borné par les
quartiers Gouin et Mercier et pour les
autres orientations par les limites de la
ville de Sainte-Thérèse.

Quartier Gouin.— Le quartier Gouin
comprend le territoire inclus dans le
périmètre suivant:

Commençant au coin sud-ouest du
lot numéro 115 du cadastre du village
incorporé de Sainte-Thérèse; d'où, vers
le nord-ouest, suivant la limite sud-
ouest de la ville jusqu'à un point situé
sur le côté nord de la rue Blainville
ouest, dans le prolongement du côté
nord-ouest du lot numéro 115; d'où,
suivant la limite de la ville, sur le côté
nord de la rue Blainville ouest, jusqu'au
coin sud-ouest du lot numéro 115, d'où,
suivant la limite de la ville jusqu'au
centre de la Rivière-aux-Chiens ; d'où,
suivant encore la limite de la ville par
le centre de la Rivière-aux-Chiens jus-
qu'à l'intersection de cette ligne centrale
et le prolongement du côté sud-ouest
du lot numéro 114; d'où, suivant le
centre de la rivière allant vers le sud-est
jusqu'à l'intersection de cette ligne
centrale avec le côté nord-ouest du lot
numéro 97; d'où, suivant le côté nord-
ouest du lot numéro 97 jusqu'à son
intersection avec le côté sud-ouest de la
rue de l'Église; d'où, dans une direction
sud-est, suivant le côté sud-ouest de la
rue de l'Église jusqu'à son intersection
avec la rue Blainville est; d'où, suivant
le côté nord de la rue Blainville est
jusqu'au coin sud-est du lot numéro 37;
de là, traversant la rue Blainville est
jusqu'au coin nord-ouest du lot numéro
94; d'où, suivant le côté ouest et le côté
sud-ouest du lot numéro 94, jusqu'au
coin sud-ouest dudit lot numéro 94;
d'où, suivant l'arrière du lot numéro 94
et du lot 93 jusqu'au coin nord du lot
95; de là, vers le sud-est, suivant les
côtés sud-ouest du lot numéro 93 et du
lot numéro 92 et le prolongement jus-
qu'au centre de la Rivière-aux-Chiens;
d'où, en descendant, suivant le centre
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de la Rivière-aux-Chiens jusqu'à l'inter-
section de cette ligne centrale avec le
côté sud-est du lot numéro 251 pro-
longé, de ce point suivant la ligne droite
jusqu'au coin nord-ouest du lot numéro
258; d'où, allant vers le sud-est, suivant
le côté sud-ouest du lot numéro 258
jusqu'au coin sud-ouest dudit lot numéro
258; d'où, suivant une ligne droite jus-
qu'au coin nord-ouest du lot numéro
259-1; de ce coin, jusqu'au coin sud-
ouest dudit lot numéro 259-1; de là, en
ligne droite jusqu'au coin nord-ouest du
lot numéro 260-1 ; de là, en ligne suivant
l'arrière des lots numéros 260-1, 260-2,
260-3, 260-4, 260-5, 260-6, 260-7, 260-8,
260-9, 260-10, 260-11, 260-12, 260-13,
260-14, 260-15, 260-16, 260-17, 260-18,
260-19, 260-20, 260-21, 260-22, 260-23
et 260-24 jusqu'au coin sud-ouest du lot
numéro 260-24; de là, suivant le côté
nord-ouest du chemin de la Côte Cachée
jusqu'au centre de la route Sanche ou
route Blainville; de là, suivant le centre
de ladite route jusqu'au prolongement
de la ligne sud-est du lot 80 du cadastre
de la paroisse de Sainte-Thérèse-de-
Blainville; de là, vers le sud-ouest lon-
geant la ligne sud-est dudit lot 80 jus-
qu'à sa ligne sud-ouest; de là, vers le
nord-ouest longeant la ligne sud-ouest
dudit lot 80 jusqu'à une distance de
400 pieds anglais du côté sud-est du
chemin de la Côte Cachée mesurés le
long de ladite ligne; de là, la limite sud-
est de la ville Sainte-Thérèse jusqu'à la
ligne sud-ouest du lot 88 du cadastre de
la paroisse de Sainte-Thérèse; de là,
longeant les limites de la ville de Sainte -
Thérèse jusqu'au point d'origine dudit
périmètre dudit quartier Gouin.

Le quartier Gouin est borné vers le
nord, partie par la ligne délimitative de
la ville, partie par la moitié nord de la
Rivière-aux-Chiens, partie par le quar-
tier Mercier; au nord-est, partie par
partie du quartier Mercier, partie par
la demie nord-est de la Rivière-aux-
Chiens, partie par la rue Blainville est,
partie par les lots 94, 93, 92, partie du

Bornes.
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numéro 252, la rue Dubois, le lot 258,
partie du 259-5, partie du numéro 259,
la rue Dion, partie du 259-4, partie du
259-3, partie du 269, partie du 260, par
les lots 260-1 à 260-24 inclusivement, et
par la demie nord-est de la route Sanche
ou Blainville; au nord-ouest, partie par
le lot 260-4, par la demie nord-ouest de
la route en dernier lieu mentionnée, par
les limites de la ville, partie par la demie
nord-ouest du chemin de la Côte Cachée;
vers le sud-est, et le sud-ouest, par les
limites de la ville.

Quartier Mercier.— Le quartier Mer-
cier comprendra, à partir de la mise en
force de la présente loi, tous les lots
originaires et leurs subdivisions présentes
et futures ou parties des lots originaires
tant des plan et livre de renvoi du ca-
dastre officiel du village incorporé de
Sainte-Thérèse que ceux des plan et
livre de renvoi du cadastre officiel de la
paroisse de Sainte-Thérèse-de-Blainville
contenus à l'intérieur du périmètre ci-
après décrit:

Commençant ledit périmètre au coin
nord-ouest du lot numéro 1 du village
incorporé de Sainte-Thérèse allant vers
le nord-est en se référant au cadastre
officiel de la paroisse de Sainte-Thérèse-
de-Blainville une ligne droite traversant
les lots 554 et 553 jusqu'au point d'in-
tersection de la ligne nord-est du lot 553
avec le côté nord-ouest du chemin de la
Côte Saint-Louis; ladite ligne nord-est
du lot 553 et la ligne nord-est du lot 552
jusqu'au côté sud-est de l'emprise du
chemin de fer Canadien Pacifique por-
tant le numéro cadastral 950; ledit côté
sud-est de ladite emprise dudit chemin
de fer jusqu'au point d'intersection du
côté sud-est de l'emprise du chemin de
fer Canadien Pacifique portant le nu-
méro cadastral 950 avec le côté sud-
ouest de la route numéro 11 (boulevard
Curé Labelle, partie du lot 209) ; de là,
longeant ladite route jusqu'au prolon-
gement de la ligne nord-ouest du boule-
vard Ducharme; de là, passant par un
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alignement rectiligne situé à 90 pieds
anglais de la ligne nord-est de la route
numéro 11 (boulevard Curé Labelle)
passant ledit alignement sur les lots 534,
209, 210, 211, 212, 213, 214 et prolongé
jusqu'au milieu du fil de l'eau de la
Rivière-aux-Chiens; de là vers l'ouest
longeant le fil de l'eau en amont jusqu'à
la ligne nord-est du lot 55 du cadastre
du village incorporé de Sainte-Thérèse;
de là vers le nord-ouest la ligne nord-est
dudit lot 55 et son prolongement jus-
qu'au milieu de la rue Blainville; de là
longeant le milieu de la rue Blainville
jusqu'au prolongement de la ligne nord-
est du lot 54 du cadastre dudit village;
de là vers le nord-ouest longeant ladite
ligne nord-est du lot 54 jusqu'au coin
nord-est dudit lot 54; d'où suivant la
ligne nord-ouest dudit lot 54 jusqu'à son
coin nord-ouest; de là suivant la ligne
sud-ouest dudit lot 54 jusqu'au coin
nord-ouest du lot 53-14; d'où dans une
direction ouest suivant l'arrière des lots
53-14, 53-13, 53-12, 53-11, 53-10, 53-9,
53-8, 53-7, 53-6, 53-5, 53-4, 53-3, 53-2,
53-1, 52-8, 52-7, 52-6, 52-5, 52-4, 52-3,
52-2 et 52-1, jusqu'au coin nord-ouest
du lot numéro 52-1; de là, vers le nord
suivant les côtés nord-est des lots numé-
ros 49 et 50, jusqu'au coin nord-est du
lot numéro 50; d'où, dans une direction
sud-ouest, suivant les côtés nord-ouest
des lots numéros 50, 48 et 47, jusqu'au
coin sud-ouest du lot numéro 51; de là,
en allant vers le nord-ouest suivant les
côtés nord-est des lots numéros 46 et 45
jusqu'au coin nord-ouest du lot numéro
45 ; de là, suivant l'arrière des lots numé-
ros 44, 43, 42, 41, 40, 39 et 38 jusqu'au
coin nord-ouest du lot numéro 38; d'où,
vers le sud-ouest, suivant le côté ouest
du lot numéro 38 jusqu'au coin sud-
ouest dudit lot numéro 38; d'où, suivant
le côté nord de la rue Blainville jusqu'à
son intersection avec le côté est de la
rue de l'Église; d'où, suivant le côté
nord de la rue Blainville jusqu'au coin
sud-est du lot numéro 97; d'où, dans
une direction nord, suivant le côté nord-
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est dudit lot numéro 97, jusqu'au coin
nord-est dudit lot; d'où, dans une direc-
tion sud-ouest, en suivant le côté nord-
ouest dudit lot numéro 97, jusqu'au
centre de la Rivière-aux-Chiens; de là,
en remontant la rivière en passant par
le centre jusqu'à l'intersection de cette
ligne centrale avec le prolongement du
côté sud-ouest du lot numéro 114; de ce
point d'intersection allant vers le nord-
ouest dudit lot, en suivant lesdits côtés
sud-ouest et nord-ouest dudit lot numéro
114, jusqu'à un point situé sur le côté
nord de la rue Saint-Charles dans le
prolongement du côté nord-ouest du lot
numéro 114; de ce point, allant vers le
nord-ouest, suivant le côté nord de la
rue Saint-Charles, jusqu'au coin sud-
ouest du lot numéro 1; de là, suivant le
côté ouest du lot numéro 1, jusqu'au
point de départ.

Le quartier Mercier est borné vers le
nord-ouest par le résidu des lots 554,
553, partie de la route Saint-Louis, l'em-
prise du chemin de fer Pacifique Cana-
dien, lot numéro 950; vers le nord-est
par la limite de la municipalité de la
ville de Sainte-Thérèse; vers le sud, par
les lots numéros 53-14, 53-13, 53-12,
53-11, 53-10, 53-9, 53-8, 53-7, 53-6, 53-5,
53-4, 53-3, 53-2, 53-1, 52-8, 52-7, 52-6,
52-5, 52-4, 52-3, 52-2 et 52-1, ainsi que
par les lots numéros 44, 43, 42, 41, 40,
39 et 38 et la rue Blainville, et par la
moitié sud de la Rivière-aux-Chiens, et
par la rue Saint-Charles ; vers le sud-est,
par le milieu du fil de l'eau de la Rivière-
aux-Chiens, par le centre de la rue
Blainville, par les lots numéros 54, 50,
48, 47, 46, le lot numéro 38, le lot
numéro 97 du cadastre du village incor-
poré de Sainte-Thérèse, par la rue de
l'Église; vers le sud-ouest, par le milieu
du fil de l'eau de la Rivière-aux-Chiens,
le lot numéro 55, le lot numéro 49, le lot
numéro 50, le lot numéro 46, le lot
numéro 45, par la rue Blainville, par la
ligne sud-ouest et nord-ouest du lot 114.

Bornes.
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6 . L'article 47 de la Loi des cités et
villes est remplacé, pour la ville, par le
suivant :

" 4 7 . Le conseil municipal est com-
posé d'un maire et de six échevins élus
de la manière et pour le laps de temps
prescrit par la présente loi."

7 . L'article 48 de la Loi des cités et
villes (Statuts refondus de Québec, 1941,
chapitre 233) est remplacé, pour la ville,
par le suivant :

" 4 8 . Le conseil est élu pour deux
années à la majorité des électeurs muni-
cipaux ayant voté.

Néanmoins, si le conseil municipal
passe un règlement à cet effet à la ma-
jorité des deux tiers de ses membres, le
maire peut être élu pour deux années
par le conseil municipal, et, dans ce cas,
l'élection est régie par les dispositions
des articles 342, 343 et 344.

Le conseil municipal élu à la prochaine
élection municipale générale de la ville
de Sainte-Thérèse, aura droit, par sim-
ple résolution, de décréter que les mem-
bres du conseil sont élus pour trois ans."

8 . L'article 49 de la Loi des cités et
villes est remplacé, pour la ville, par le
suivant :

" 4 9 . Subordonnément aux pouvoirs
mentionnés à l'article précédent, les
échevins sont élus pour deux ans, au
nombre de deux dans chaque quartier,
par la majorité des électeurs munici-
paux du quartier, ayant voté; les sièges
des échevins de la municipalité sont dé-
signés dans chaque quartier par des
numéros."

9 . L'article 64 de la Loi des cités et
villes est remplacé, pour la ville, pa
suivant:

" 6 4 . A compter du 1er janvier 1952,
le conseil municipal est autorisé à accor-
der, outre les déboursés réels, et à titre
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de frais de représentation, une somme
annuelle de mille deux cents dollars au
maire et de cinq cents dollars aux éche-
vins, le tout mensuellement."

1 0 . L'article 135 de la Loi des cités
et villes est remplacé, pour la ville, par
le suivant:

" 1 3 5 . Chaque année, avant le 1er
avril le greffier dresse ou fait dresser
sous sa direction, de la manière ci-après
indiquée, une liste, pour la municipalité,
des personnes inscrites sur le rôle d'éva-
luation, ainsi que sur le rôle de percep-
tion des taxes de la municipalité, et
possédant le cens électoral requis, ladite
liste étant rédigée par ordre d'adresse
civique des électeurs ou à défaut de
numéro civique par ordre de numéro de
cadastre."

1 1 . L'article 138 de la Loi des cités
et villes, est remplacé, pour la ville, par
le suivant:

" 1 3 8 . Il fait, pour chacun des
arrondissements de votation, une liste
des électeurs possédant le cens électoral
requis pour être inscrits sur cette liste,
qu'il signe et certifie sous serment prêté
devant un juge de paix, comme étant
exacte au meilleur de ses connaissance
et croyance, le tout conformément à la
formule 2."

1 2 . L'article 141 de la Loi des cités
et villes, est remplacé, pour la ville, par
le suivant:

" 1 4 1 . Si le greffier refuse ou néglige
de faire la liste des électeurs suivant les
prescriptions de la présente loi ou si, en
faisant cette liste, il y inscrit ou en omet
sciemment des noms qui ne devraient
pas être inscrits ou omis, et s'il la remet
ainsi après l'avoir attestée sous serment,
il est passible d'une amende n'excédant
pas deux cents dollars, et, à défaut de
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paiement, d'un emprisonnement n'excé-
dant pas six mois."

1 3 . La Loi des cités et villes, est
modifiée, pour la ville, en ajoutant après
l'article 143, le suivant:

" 1 4 3 a . Dans la préparation de la
liste, le greffier omet, et doit, de temps en
temps faire enlever les noms de toutes les
personnes qui sont ou peuvent être décé-
dées, ainsi que les noms des mineurs, des
aubains, des personnes qui ne résident
pas dans la municipalité et de tous autres
qui n'ont pas le droit d'avoir leurs noms
sur la liste."

1 4 . L'article 173 de la Loi des cités
et villes est remplacé, pour la ville, par
le suivant:

" 1 7 3 . Sujet aux disposition de l'ar-
ticle 48 de la charte, l'élection générale
du maire et des échevins de la munici-
palité a lieu tous les deux ans, le troi-
sième mercredi de mai, si ce jour est
juridique ou, dans le cas contraire, le jour
juridique suivant.

Le lieutenant-gouverneur en conseil
peut, sur requête du conseil de la muni-
cipalité concernée, changer la date des
élections et celle de la présentation des
candidats par lettres patentes.

Les procédures et les avis sur cette
demande sont, autant que possible, les
mêmes que ceux requis pour l'obtention
des lettres patentes en vertu des articles
12 et suivants de la présente loi.

Avis de ce changement doit être pu-
blié dans la Gazette officielle de Québec et
dans le volume des statuts adoptés à la
session alors prochaine de la Législa-
ture."

1 5 . L'article 175 de la Loi des cités
et villes est remplacé, pour la ville, par
le suivant:
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" 1 7 5 . Dix jours au moins avant le
troisième mercredi de mai, quand il y a
une élection, l'officier-rapporteur, par
une commission sous sa signature, et sui-
vant la formule 5, doit nommer un secré-
taire d'élection et peut, en tout temps
pendant l'élection, nommer de la même
manière un autre secrétaire si celui qu'il
a ainsi nommé en premier lieu démis-
sionne, refuse ou est incapable de rem-
plir les devoirs qui lui sont assignés."

1 6 . L'article 179 de la Loi des cités
et villes est remplacé, pour la ville, par
le suivant:

" 1 7 9 . Huit jours au moins avant
le premier mercredi de mai, quand il y
a élection l'officier-rapporteur doit don-
ner avis public suivant la formule 7,
sous sa signature, annonçant:

1° Le lieu, le jour et l'heure fixés pour
la présentation des candidats;

2° Le jour auquel les bureaux de
votation seront ouverts pour la récep-
tion des votes des électeurs, si la vota-
tion est nécessaire;

3° La nomination du secrétaire d'élec-
tion."

1 7 . L'article 181 de la Loi des cités
et villes est remplacé, pour la ville, par
le suivant:

" 1 8 1 . La présentation des candi-
dats à une élection générale a lieu le
deuxième mercredi de mai, de midi à
deux heures de l'après-midi. Si ce jour
est férié, elle a lieu le premier jour juri-
dique qui suit cette date, aux mêmes
heures."

1 8 . L'article 210 de la Loi des cités
et villes est remplacé, pour la ville, par
le suivant:

" 2 1 0 . Les bureaux de votation doi-
vent être ouverts à neuf heures du matin
et rester ouverts jusqu'à huit heures de
l'après-midi du même jour. Chaque
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sous-officier-rapporteur est tenu de rece-
voir, pendant ce temps, dans le bureau
de votation qui lui est assigné, de la
manière ci-dessous prescrite, les votes
des électeurs ayant droit de voter à ce
bureau."

1 9 . L'article 220 de la Loi des cités
et villes est remplacé, pour la ville, par
le suivant:

" 2 2 0 . A neuf heures précises du
matin, immédiatement après avoir ainsi
fermé la boîte de scrutin, le sous-officier-
rapporteur invite les électeurs à voter.

Le sous-officier-rapporteur doit faci-
liter l'entrée de chaque électeur dans le
bureau de votation et veiller à ce qu'il
ne soit ni gêné ni molesté à l'intérieur,
non plus qu'aux abords du bureau."

3 0 . Le paragraphe 1 de l'article
240 de la Loi des cités et villes est rem-
placé, pour la ville, par le suivant:

" 2 4 0 . 1. A huit heures de l'après-
midi, le bureau de votation est fermé et
le scrutin est clos. Il en est fait men-
tion au registre du scrutin."

2 1 . L'article 345 de la Loi des cités
et villes est remplacé, pour la ville, par
le suivant:

" 3 4 5 . Le conseil tient ses séances
au même endroit que dans le passé, jus-
qu'à ce qu'il ait fixé, par résolution, un
autre endroit dans les limites de la muni-
cipalité, qu'il peut changer de la même
manière quand il le juge à propos."

2 2 . L'article 404 de la Loi des cités
et villes est remplacé, pour la ville, par
le suivant:

" 4 0 4 . Le scrutin dure deux jours
juridiques depuis neuf heures du matin
jusqu'à huit heures du soir."
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2 3 . L'article 426 de ladite Loi des
cités et villes, modifié par l'article 8 de
la loi 12 George VI, chapitre 29 et par
l'article 4 de la loi 13 George VI, chapi-
tre 60, est de nouveau modifié, pour la
ville, en ajoutant après le paragraphe
1°, le paragraphe suivant:

"l°a Pour décréter qu'aucun permis
de construction ne sera accordé à moins
que le terrain sur lequel doit être érigé
chaque construction projetée ne soit
composé d'un ou de plusieurs lots dis-
tincts sur le plan officiel du cadastre ou
sur un plan de subdivision fait et déposé
conformément à l'article 2175 du Code
civil.

Dans la disposition ci-dessus le mot
"construction" désigne une maison avec
ses dépendances.

Les dispositions du présent article ne
s'appliquent pas aux constructions, pour
fins agricoles, sur des terres en culture."

2 4 . Ladite Loi des cités et villes est
modifiée, pour la ville, en ajoutant après
l'article 429, le suivant:

" 4 2 9 a . Dans les cas de contraven-
tion aux règlements municipaux relatifs
à la circulation et à la sécurité publique,
l'agent de la paix constatant cette in-
fraction peut remplir sur les lieux mêmes
ou ladite infraction a été commise, un
billet d'assignation indiquant la nature
de l'infraction, et remettre au conducteur
du véhicule ou déposer dans un endroit
apparent dudit véhicule, une copie de ce
billet et en apporter l'original au dépar-
tement de la circulation de la ville.

Toute personne en possession de cet
avis peut éviter qu'une plainte soit
faite contre elle, en se présentant au
département de la circulation de la ville,
et en y payant une somme de deux
dollars comme amende. Le paiement
de ladite amende et le reçu qui lui est
donné par le caissier du département
en question, libèrent ladite personne de
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toute autre pénalité relativement à
l'infraction par elle commise.

Si la personne en possession de cet
avis refuse ou néglige de s'y conformer
dans le délai qui y est mentionné, le
greffier de la Cour du recorder peut
porter contre elle une plainte, confor-
mément à la loi.

Les sommes déjà perçues comme
amendes par la ville, suivant ce mode
de perception des amendes, sont décla-
rées avoir été légalement perçues et la
ville est autorisée à les retenir."

2 5 . L'article 433 de la Loi des cités
et villes est remplacé, pour la ville, par
le suivant:

" 4 3 3 . Le conseil peut faire des
règlements pour pourvoir à l'établisse-
ment ou à l'acquisition, à l'entretien, à
l'administration et à la règlementation
d'aqueducs, de puits publics, citernes
ou réservoirs, pour fournir de l'eau à la
municipalité, pour installer des bornes-
fontaines, des fontaines et des abreu-
voirs publics et des appareils pour la
filtration et la purification de l'eau; pour
payer le coût de ces travaux, la ville est
autorisée à emprunter une somme n'ex-
cédant pas vingt-cinq mille dollars an-
nuellement par règlement qui ne requiè-
rent pas d'autre approbation que celle au
préalable de la Commission municipale
de Québec et du ministre des affaires
municipales.

Les dispositions de l'alinéa précédent
ne s'appliquent pas aux règlements adop-
tés par un conseil pour se conformer à
une ordonnance du service provincial
d'hygiène."

2 6 . L'article 439 de la Loi des cités
et villes est remplacé, pour la ville, par
le suivant:

" 4 3 9 . Le conseil peut, dans le but
de rencontrer les sommes dépensées
pour la construction d'aqueducs, puits
publics, citernes ou réservoirs, et les inté-
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rets sur lesdites sommes dépensées, et de
créer un fonds d'amortissement, ou de
pourvoir au paiement d'obligations rem-
boursables en série, imposer en tout ou
en partie, par règlement, sur tous les im-
meubles de la municipalité, ou sur ceux
pour le bénéfice desquels les améliora-
tions sont faites, une taxe spéciale an-
nuelle proportionnée à l'étendue du front
de ces immeubles ou sur leur évaluation.

Le fonds d'amortissement créé en
vertu du présent article est placé et
administré comme celui mentionné à
l'article 586."

2 7 . L'article 488 de la Loi des cités
et villes est remplacé, pour la ville, par
le suivant:

" 4 8 8 . Les immeubles imposables
dans la municipalité, comprennent les
terrains, les constructions et les usines
qui y sont érigés et toutes améliorations
qui y ont été faites, de mêmes que les
machineries et accessoires qui sont im-
meubles par destination ou qui le
seraient, s'ils appartenaient au proprié-
taire du fonds. La valeur réelle du
tout est portée au rôle d'évaluation au
nom du propriétaire du fonds; mais si
ce dernier prouve aux estimateurs que
des machineries ou accessoires ont été
placés par un locataire ou autre occu-
pant, la valeur de ces machineries et
accessoires est portée au nom du loca-
taire ou occupant qui les possède et qui,
à cet égard, est traité comme un pro-
priétaire d'immeubles imposables.

En établissant la valeur des terrains
employés pour fins agricoles, il est tenour
fins u
compte de la valeur de ces terrains pagricoles seulement, sauf la partie
aboutissant aux rues et aux chemins,
jusqu'à une profondeur de cent pieds,
laquelle est la profondeur ordinaire des
lots à bâtir dans la ville, laquelle lisière
de terre doit être évaluée suivant sa
valeur réelle qu'elle soit cadastrée en
lots ou non.
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La ville peut, par règlement approuvé
par les électeurs propriétaires fonciers,
en nombre et en valeur, établir pour
fins de taxation municipale seulement
des nouvelles industries, l'évaluation des
immeubles nécessaires à leur exploita-
tion, comprenant les terrains, construc-
tions, usines, machineries et accessoires,
qui sont immeubles par destination ou
qui le seraient s'ils appartenaient aux
propriétaires du fonds ainsi que toutes
les améliorations qui ont été faites, à
une somme pas moindre de cinquante-
cinq pour cent de leur évaluation muni-
cipale en vigueur chaque année.

Aucune industrie ne pourra bénéficier
de cette fixation pour une période de
plus de dix ans à compter de la date
de la mise en force du règlement.

Nonobstant le troisième alinéa, la
ville peut, par règlement approuvé par la
majorité des membres du conseil, et subor-
donnément à l'approbation préalable de
la Commission municipale de Québec, ex-
empter totalement ou partiellement pour
fins de taxation municipale seulement
des nouvelles industries, les machineries
et accessoires leur appartenant, servant
à leur exploitation, qui sont immeubles
par destination ou qui le seraient, s'ils
appartenaient au propriétaire du fonds,
et ce pour une période n'excédant pas
cinq ans à compter de la date de la mise
en force du règlement."

2 8 . La Loi des cités et villes est
modifiée, pour la ville, en ajoutant après
l'article 526, l'article suivant:

" 5 2 6 a . 1. La ville peut par règle-
ment imposer et prélever à compter du
premier janvier 1952 ou de toute autre
date postérieure qu'elle fixera, inclusive-
ment, en sus de toute autre taxe, une taxe
spéciale, dite "taxe de vente" n'excédant
pas deux pour cent du prix de vente ou
d'achat en détail, de même nature et
conforme aux dispositions de la Loi de
l'impôt sur la vente en détail (Statuts
refondus de 1941 chapitre 88 et ses amen-



dements) sur le prix de vente ou d'achat
en détail de tous biens meubles, effets
mobiliers, marchandises et articles de
commerce quelconques, y compris le
gaz et l'électricité utilisée pour l'éclai-
rage, la force motrice ou la chaleur et
le service de téléphone vendus ou achetés
dans les limites actuelles de la munici-
palité de la ville de Ste-Thérèse.

Ladite taxe est prélevée et perçue en
même temps, de la même manière, aux
mêmes conditions, et avec les mêmes
sanctions que la taxe perçue en vertu
de l'article 4 dudit chapitre 88 des Sta-
tuts Refondus de 1941 et ses amende-
ments.

2. La Cour de Magistrat du district
de Terrebonne siégeant en la ville de
Saint-Jérôme et la Cour du recorder
pour la ville de Ste-Thérèse ont juridic-
tion concurrente pour entendre et juger
toutes poursuites intentées par la ville
de Sainte-Thérèse soit en vertu de la
présente loi ou de toute résolution qu'elle
autorise, pour le recouvrement des amen-
des imposées, quel que soit le lieu du
domicile, de la résidence ou de la place
d'affaires du défendeur. Les amendes
perçues appartiendront à la ville de
Sainte-Thérèse.

La Cour du recorder de la ville de
Sainte-Thérèse dans la comté de Terre-
bonne et la Cour de magistrat du comté
de Terrebonne siégeant à Sainte-Thé-
rèse et la Cour de magistrat du district
de Terrebonne siégeant à Saint-Jérôme
ont juridiction concurrente pour enten-
dre et juger toute action intentée par la
ville de Sainte-Thérèse en recouvrement
de la taxe imposée, soit du vendeur pour
ce qu'il a perçu, soit de l'acheteur, quel
que soit le lieu du domicile, de la rési-
dence ou de la place d'affaires du défen-
deur. Telle action sera réputée matière
sommaire et régie par les articles 1151 à
1162 inclusivement du Code de procé-
dure civile et sera entendue par préséan-
ce.
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Sans préjudice des modes qui précè-
dent la ville peut également recouvrer
ladite taxe soit du vendeur pour ce qu'il
a perçu soit de l'acheteur, en adoptant
le mode prévu dans le code ou la Loi
des cités et villes pour la perception
des taxes qui lui sont dues et avec les
mêmes privilèges."

2 9 . La Loi des cités et villes est mo-
difiée, pour la ville, en y ajoutant, après
l'article 604, le paragraphe et les arti-
cles suivants:

"§28a.— Du fonds de roulement

" 6 0 4 a . Dans le but de mettre à la
disposition du conseil des deniers dont il
peut avoir besoin soit pour rencontrer
les dépenses de la ville, au cours d'un
exercice, en attendant la perception des
revenus du même exercice, soit pour
défrayer le coût de certains travaux d'u-
tilité publique, qui ne sont pas de simple
entretien ou de certains achats non d'usa-
ge courant, entraînant un déboursé qui
n'est pas suffisamment élevé pour jus-
tifier un emprunt à long terme, le conseil
peut constituer par règlement un fonds
connu sous le nom de "fonds de roule-
ment".

" 6 0 4 b . Le capital de ce fonds n'ex-
cède pas cinquante mille dollars et est
constitué, pour débuter, par le produit
d'un emprunt d'égal montant.

" 6 0 4 c . La ville est autorisée à em-
prunter une somme de cinquante mille
dollars, remboursable dans une période
de quinze ans, en suivant les formalités
requises par la loi pour tout règlement
décrétant un emprunt, sauf que l'appro-
bation des électeurs municipaux, pro-
priétaires d'immeubles imposables, n'est
pas requise.

"604d Le conseil peut, par résolu-
tion, emprunter de ce fonds les deniers
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dont il peut avoir besoin pour les fins
mentionnées à l'article 604a ci-dessus.
Aucun de ces emprunts ne devra être
pour un terme excédant cinq ans.
Cependant, les emprunts contractés en
attendant la perception des revenus
devront être remboursés dans les douze
mois de la date de leur approbation.
La résolution autorisant l'emprunt indi-
quera de quelle manière se fera le rem-
boursement, et advenant que les revenus
généraux seraient l'insuffisants pour par-
faire ce remboursement une taxe spé-
ciale devra être imposée à un taux suffi-
sant pour rencontrer les échéances an-
nuelles. Lesdits emprunts, pour être
valables, sont sujets à l'approbation pré-
alable de la Commission municipale de
Québec.

" 6 0 4 e . Le conseil peut affecter les
deniers liquides de ce fonds pour acheter
des obligations du Canada ou de la
Province de Québec qui resteront à
l'actif dudit fonds."

3 0 . La présente loi entrera en vi-
gueur le jour de sa sanction.


